
v & b
ČASOPIS EVANGELSKfdi SERBOW
12. čisło  B u d Y Š in , d e ce m b r 1955 L ĕ tn ik  5

N je z a p o m ń  n a jw a ž n iš e h o
Dobroćiwy palčik bĕše —  tak 

stara bajka powĕda —  nĕkajkemu 
chudačkej rjanu modru kwĕtku 
dał. z kotrejž možeše skału wo- 
tamknyć a puć do potajneje jam y 
namakać. Tam ležachu krasne po- 
klady a pjcnjezy. Wĕzo wšitke 
swoje kapsy napjelni. Jako chcy- 
še zaso wuńć, slyšeše hłos: „N je- 
zapomń najwažnišeho!" Pytaše 
dalše poklady, njedźiwajo na mo- 
dru kwĕtku. kotruž bĕše njekedź- 
błiw je na bok ćisnył. Hakle won- 
ka zhoni. što najwažniše bĕše. 
mjenujcy kwĕtka. kotraž mohła' 
jemu přeco zaso z nowa skału 
wotamka! Nĕtk pak bĕše pře- 
pozdźe! —

Mamy swjaty adwentski a ho- 
downy čas. W nim dyrbimy swĕ- 
tej. kiž chce tež na swoje wašnje 
adwent a hody swjećić, přiwołać: 
..Njezapomń najwažnišeho!“

Hdy bychmy so wšelakich ludźi 
woprašowali: ..Prajće nam zjaw- 
nje a sprawnje, što je  wam naj- 
wažniše k hodam?-4, bychmy tež 
wšelake zhoniłi! ,.Bohate Bože 
dźĕćatko!'4, by jedyn wotmołwił, 
při tym pak njespominajo na vvo- 
prawdźite Bože dźĕćo, na Božeho 
Syna a Zbožnika. ale jenož na bo- 
hate dary! —  „Nadobnu hodownu 
gratifikaciju chcu rady mĕć wot 
swojeho mištra'*, tak by druhi 
nam šeptnyl, „a w jele pakćikow 
wot swojich přiwuznych a přeće- 
łow  z druhich krajinow Nĕmskej'}

a swĕta!" —  „Přistojnu hodownu 
husycu a dobru kapku“ , by nam 
třeći přeradźił, „dyrbi moja žona 
(snano praji won tež ,,moja stara") 
wobstarać, hewak cyłe hody ničo 
hodne njejsu!“ —  „Zo prawje w je- 
le zasłužu“ , tamny překupc a ho- 
sćencar praji, „to je  za mnje naj- 
wažniše!“ —  „Zo bych po wšĕm 
tym honjenju a chwatanju na 
swjatych dnjach k mĕrej přišła“ , 
nam jedna sprocna, dźĕława ho- 
spoza jako hłownu wĕe hodow 
wuznawa. A  tamni młodźi ludźo 
nam přiwołaju: ..My chcemy so 
swjate dny jara zabawjeć a zw je- 
selić na rejach a radowankach 
wšelakeho wašnja!" —  A  tam nam 
kiwaju nĕkotři přiwisowarjo zym- 
skeho sporta prajo: „Hłowna wĕc 
je, zo k hodom w jele snĕha łeži!“ 
—• Ach. tam horjeka pod třĕchu 
bydłi stara wudowa, kotraž je  
w jełe nazhoniła w swojim husto 
nic tak jednorym žiwjenju- Ta 
nam wĕsće može derje wotmoł- 
w jeć na to, štož je  najwažniše 
k lubemu hodownemu swjedźe- 
nju! Haj wšak, wona nam wjace 
praji hač druzy: „Sto hody za 
mnje na sebi maja? —  Ow, potom 
stare rany zaso krawja! Drje 
swĕčki zaswĕću a posonju. Spom- 
nju dawno zašłych časow, jako 
bĕše moj muž hišće žiwy a dźĕći 
bĕchu małe. Potom zapłaknu, a 
swĕčki zrudnje hasnu!“ —  A  tež 
my zrudnje dałe džemy. Tam steji

cyła črjodka łudźi. „Što wam ho- 
dy woznamjenjeja?“ —  „N ičo !“ , 
wotmołwi jedyn za wšitkich! Haj. 
to bĕ znajmjeńša sprawne! Hišće 
zrudniši dałe dźemy a spominamy 
na to, zo wo tajkim hižo w bibliji 
steji. „W on přińdźe do swojeho, a 
swoji jeho njepřijachu. Kaž w je- 
le pak jeho přijachu. tym da won 
moc, zo bychu Bože dźřći byli, ko- 
třiž do jeho mjena w ĕrja !" (Jana 
1. 11. 12) Do tych dyrbiš ty slu- 
šeć! A le  potom daj sebi prajić: 
Njezapomń najwažnišeho nĕtko 
w  łubym adwentskim a hodow- 
nym času! Njezapomń kwĕtki!

Ja mĕnju kwĕtku w krasnym, 
w  najsłodšim wonjenju, 
kiž z błyšćom swojim jasnym 
wšu zaćĕri jow  ćmu.
Naš srĕdnik Chrystus sam 
nas wumo z hrĕcha, z horja, 
ze smjerće pomha nam!

Haj, won je  kwĕtka, won je 
kłuč do cyłeho bohateho swĕta 
Boha a křesćanskeje wĕry. A  to je 
wĕrnose a woprawdźitosć. Bohu 
budź dźak! La.
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H le j, w on p ř iń d ź e !
Hlej, steju před durjemi a kła- 

pam; je-li što moj hłos słyši a du- 
rje wotewri, k tomu zańdu a z nim 
powječerju a won ze mnu. Stož 
přewinje, tomu dam, zo by ze 
mnu na mojim stołe sedźał; ru- 
nje kaž sym ja přewinył a so sy- 
dnył ze swojim Wotcom na jeho 
stol. Stož ma wuši, njech posłu- 
cha, što Duch wosadam praji. 
Zjew- swj. Jana 3, 20— 22.

Swĕt je  jara stary. A  runje tak 
dołho woju jetej mjez sobu łža a 
wĕmosć. Najwjetša łža, z kotrejž 
njepřećeł swĕt jeba, rĕka: Jezus 
je  morwy! Haj, křižowany! Ow. 
křiž n jeje n jewĕrje nĕkajke nje- 
wažne znamjo! Přetož křižowany 
rĕka: zemrĕty, morwy, skoncowa- 
ny. Njemĕjachu zdałeni posłednje 
njezrozumjene wołanje z křiža za 
křik zadwĕlowanja? —

Tu so kłapa. Je to kłapanje mor- 
weho. dawno zahinjeneho? Kłapa- 
nje rži po cylym  swĕće. Kak stysk- 
nje je  nam wokoło wutroby! Nĕ. 
tak njekłapaja moi-wi. —  Adwent 
je. Stupy a hlosy před twojim i du- 
rjemi. o duša! Wotuć. swĕće! Wo- 
tewr, křesćano! Adwent je ! Stara 
łža kabła. Wĕrnosć so předobywa. 
Jezus njeje morwy, ale je  žiwy. 
Jezus njeje šoł, ałe přińdźe. —  Su 
člowjekojo, kiž wobłićuja, hdy Je- 
zus přińdźe. Su křesćenejo, kiž se- 
bi wumoluja, kak Kn jez přińdźe. 
M y njewoblićujemy. my njebaj- 
kamy. M y prajim y krotko. wĕrno 
a chutnje: „W  o n p ř i ń d ź e ! “ 
To je  naša adwentska powĕsć. Zo 
bychmy so přihotowali na přichad, 
so prašamy: „Sto wočakuje won 
wot nas?“ A  po puću jemu napře- 
ćiwo so prašamy: „Sto smĕmy 
wot njeho wočakować?-4

Sto wočakuje přichadźacy Knjez 
wot nas? „Stož wuši ma, njech 
posłucha!“ To je  to prĕnje- Kak 
harowaty je  swĕt! Kak šworča 
słowa! Kak frunča wukřiki nje- 
mĕrneho ćasa! M y čłowjekojo smy 
sprocni posłuchać. Smy žiw i mjez 
nerwoznymi susodami. Smy zhu- 
bili při wšej harje moc słyšenja 
a słuchanja. Nutřkowny njemĕr, 
njedostatk ćichoty, njekmanosć 
słuchanja schowamy zady wulkeje 
zrĕčnosće. Rĕčimy telko, ale nje- 
pfisłuchamy. —  Kak wokřewjace 
tola je, čłowjeka mĕć, kiž ma wu- 
ši, kiž posłuchatej. Njebĕ to mać. 
kiž płakace dźĕćo do rukow wza a 
z wušomaj. kiž hibot wutroby sły- 
šeštej. na wšĕ žalosće posłuchaše?

Sto wočakuje Knjez wot nas? 
Nic nĕkajku zmyslnosć, nĕkajki

wosebity nahład wo swĕće, nĕkaj- 
ke wosebje nadobne skutki, nĕ, 
jenož to jedne: „Stož wuši ma, 
njech posłucha!“ Njech posłucha 
z cyłej zwołniwosću nutřkowneho 
čłowjeka, nic na wšĕdne nowinki, 
na haru hasy, na rĕče duchow, ale 
na to. štož Duch, swjaty swĕdk 
Boži, wosadam praji. A  won praji: 
..Chrystus je  žiwy.“  Rĕči wosadam 
přez swojeho Ducha. M orwi nje- 
rĕča. Duch rĕči pak we w’osadach. 
Chcemy-li Jezusa słyšeć, dyrbimy 
do wosadow hić. Tohodla njeje 
cyrkej nĕkajke towarstwo; cyrkej 
je  wosada. Wosada tajkich. kiž 
chcedźa slyšeć, što sw jaty Duch 
praji, što chlostacy, troštowacy, 
puć pokazowacy Duch wosadam 
praji. Dale ničo. Won wočakuje, 
zo jeho hłos słyšimy jako hłos 
tajkeho, kiž před durjemi steji a 
kłapa. Dale ničo- Wšo druhe so 
stanje samo wot so.

Stysk po domje so zhubi, hdyž 
domjacy, znaty hłos słyšiš. Boła- 
cy stysk w  swĕće so zhubi, hdyž 
znaty hłos njebjeskeho Knjeza 
słyšiš. ,,Je-łi što moj hłos słyši a 
durje wotewri, k tomu zańdu a 
z nim powječerju a won ze mnu.“ 
Won steji před twojim i durjemi, 
kłapa a woła. Pušć jeho nutř! Won 
čaka na to. Dźi jemu napřećiwo ze 
wšĕmi dobrymi darami, kiž w 
swojim domje maš. —  Haj, Jezus 
chce so pohosćić dać. Ničo druhe- 
ho njecha. Chce pola tebje z ho- 
sćom być. Je tamna žona wr Beta- 
niji wochudnyla, kiž je  jeho z dro- 
hotnym balzamom žałbowala? 
Won je  ju z cyłym domom wobo- 
haćił z njebjeskimi darami. Tak 
chcemj^ jemu napřećiwo hić 
smiłnje słuźo. Kaž Marja a Marta 
chcemy słuchać a skutkować z bo- 
hatym darom jimaceje lubosće Je- 
zusa, tež pod tradanjom a wopo- 
rami. Je-li we nas, potom je  won 
wšĕ časy našeje wutroby trošt a 
dźĕl.

Sto mamy nĕtk wot njeho wo- 
čakować? Mamy k tomu scyla 
prawo? Smy jemu nĕšto dali, štož 
dyrbjał nam zadanić? To najwyše 
w  žiw jenju  wostanje tola dar. 
A  najwyši dar nam won přislubi: 
,.Ja k tebi zańdu a z tobu powje- 
čerju." —  Nĕhdy zawoła Jezus 
Cachea: „Zalĕz skok dełe! Chcu 
dźensa do twojeho doma zastu- 
pić.“ A  tak zaćahny zbožo do do- 
ma Cachea. —  „H lej, wćn přiń- 
dźe“ , to je  naša adwentska po- 
wĕšć, Njepřećeljo wusmĕchuja 
křesćanstwo a praja: „Křesćan-

stwo čini čłowjekow njekmanych 
za tute žiw jenje a pokazuje jich 
jenož na tamne wĕčne žiw jenje." 
My pak wĕmy to lĕpje: Mamy ru- 
nje wukupić a prawje trjebać čas 
tutoho žiw jenja jako čas přiho- 
towanja za wĕčne žiwjenje. N jej- 
smy jenož zamolwići za krotki čas 
žiw jenja, ale za přecotrajace wĕč- 
ne žiw jenje. Tak njejsmy jenož 
žiw i za swojeho blišeho, ale tež 
předewšĕm za swojeho Knjeza, 
kiž nam slubi a dari jonu njeza- 
chodnosć. W ĕčnje z nim zjednoće- 
ny być, to je  nadźija křesćanow.

„Stož přewinje, tomu dam, zo 
by ze mnu na mojim stoie sedźał.“ 
Jako křesćan žiwy być, rĕka jako 
křesćan wojować, wojować pře- 
ćiwo zasaklosći sebićiweje wutro- 
by. wojować přećiwo wšemu. štož 
čista lubosć Boža njeje. Bohu 
budź dźak a chwalba: dobyće je 
tomu wĕste, kiž tak wojuje. Je- 
zus je  přewinył, bĕ posłušny h:ič 
da smjerće na křižu. Tohodla je 
jeho Boh powyšił a jemu mjeno 
dał, kiž wyše wšĕch mjenow steji. 
W  tutym mjenje tež dobudźemy 
a kralestwo wobchowamy.

Adwent je. „H lej, won přińdźe!" 
i  ža chabła. Wĕrnosć so předoby- 
wa. Konc přichadźa. Cłowječe. 
křesćano, kajki budźe twoj konc?

P. A.

Njelubje překwapjeny
Mlody farar z Madagaskar (ku- 

pa k juhu Afrik i), kotryž je  pol- 
dra lĕta studował cyrkwinske ži- 
w jen je w  Norwegskej, je  do swo- 
jeho wotjĕzda swoje nazhonjenja 
wuprajił. Njelubje překwapilej je- 
ho bčštej spĕwanje wosadow a 
njedostatk na lajskich prĕdarjach. 
„Wosadne spĕwanje njeje tajke, 
kajkež bĕch sebi jo nadźał.“ Při- 
čina k tomu je  snano, zo maju w 
Norwegskej tak w jele krasnych 
pišćelow, zo wosadni radšo na 
hraće pišćelow posiuchaja, dyžli 
sami s<jbu spĕwaja. Jenički kroć 
bĕ lajka na kemšach prĕdować 
sly.šal. Na kupje Madagaskar pak 
je  zwjetša wašnje. zo na kemšach 
lajcy prĕduja. Tuž tež tam cyrkej 
na žanej njedźeli prozdna njeje, 
njech tež ma farar w  druhej cyr- 
kwi prĕdować. ,,Hdyž mamy samo 
na dwanać cyrkw jow  jenož jedne- 
ho fararja, su tola we wšĕch cyr- 
kwjach kemše.“ To je  možno. do- 
kelž tam cyrkwinska wyšnosć laj- 
kam wjace dowĕrja a jich k w jet- 
šej samostatnosći namolwja.



M o je  p u ć o w a n je  d o  Je r u z a le m a

J e r u z a l e m
Lĕdma bĕchmy z dwornišća \vu- 

stupili, wobstupichu nas —  kaž 
pola lodźe wjesłowarjo —  tak nĕt- 
ko wozarjo ze strašnym křikom 
nas wabjo, zo bychmy do jich za- 
prošenych wozow zastupili, z ko- 
trychž tam w jele před dworni- 
šćom steješe. Hdyž bĕše woz po'- 
ny, hrabny wozar křud a wotežku, 
křičeše a biješe do koni, zo je  mi 
dźensa hišće dźiwno, zo so žane 
njezbože njesta. Přetož wozy nje- 
stejachu w  smuze kaž při Choće- 
buskim dwornišću, ale zmĕšane, 
jedyn tak a druhi hinak, a hdyž 
so wozy poćachu hibać a chcychu 
wujĕć, storči druhdy jedyn woz 
z wojom do druheho, ale borze so 
rozwi kula a w  dołhej smuze jĕ- 
dźechmy do Jeruzalema. Zwoprĕd- 
ka dźĕše na horku, ale potom le- 
žeše swĕtłe mĕsto před nami. Za- 
byta bĕše z razom wša proca a 
nuza dalokeho pućowanja a naša 
wutroba juskaše z psalmom (100, 
4): Zańdźće do jeho wrotow  z dźa- 
kowanjom, do jeho přitwarkow 
z chwalenjom; dźakujće so jemu, 
chwalće jeho mjeno. Słužće Knje- 
zej z wjeselom; přichadźejće před 
jeho wobličo ze zradowanjom. N'i- 
ša wutroba bĕše połna dźaka a 
wjesela, dokelž smĕdźachmy nĕtk 
po tych mĕšćanskich hasach cho- 
dźić, po kotrychž je nĕhdy tež naś 
Wumožnik chodźil.

Najprjedy dźe droha dełe do do- 
liny Ben Hinom. potom při C ijo- 
nowej horje nimo do Jafoweje 
hasy. hdźež bĕchu hišće čestne 
wrota na powitanje wulkeho ho- 
sća, kotryž před nami do Jeru- 
zalema zaćahny do samsneho ho- 
sćenca. hdźež bĕše nĕtk tež nam 
hospoda přihotowana. Tam mĕ- 
jachmy rjane stwy a dobre łoža, 
zo možachmy po procach přicho- 
dnych dnjow  přeco zaso derje 
wotpočować. Z dobrym wobje- 
dom so posylnichmy, zo mohli se- 
bi po možnosći praw je w jele w 
mĕsće wobhladać. Na kotry bok 
dyrbjachmy so wobroćić? No. přea 
wupućowanjom z domizny bĕch- 
my jutry swjećili, bĕchmy 'V 
duchu pola křiža na Golgata a po- 
la rowa Wumožnika. Tam nas 
nĕtk z mocu ćehnješe, k swjatym 
mĕstnam. Runjež žiweho pola mor- 
wych njepytachmy, mĕjachmy to- 
la wulke požadanje, to mĕstno w i- 
dźeć, h'dźež je  naš Wumožnik swoj 
najwjetši skutk lubosće dokonjał.

(Farar W  j e ń c k o - Dešnjanski t)

Wĕzo, naše pobožne mysle, z ko- 
trym iž so k swjatym mĕstnam bli- 
žachmy, buchu borze stužene, 
jako na płone mĕstno před rowo- 
wej cyrkwju přińdźechmy. Tak 
bĕchu wšelacy překupcy a her- 
mankarjo swoje wĕcki a dopom- 
njenki na předań wustajili- Husto 
dosć bĕ tam tak prawje njerjane 
přitykowanje a napřemoposkićo- 
wanje, zo so hnydom na wonu ho- 
dźinu dopomniš, w  kotrejž naš 
Knjez Boži dom wot wšitkeho 
njeswjateho harowanja a předa- 
wanja wurjedźi, zo by zaso mo- 
dlernja być mohła. A le  hišće hćr- 
šeho dyrbjachmy nazhonić. Hdyź 
do rowoweje cyrkw je zastupich- 
my, sedźachu tam při durjach tur- 
kowscy stražnicy, kotřiž mĕjachu 
tam dohlad a dyrbjachu husto 
mjez so wadźacymi křesćanami 
mĕr činić. Rowowa cyrkej wob- 
steji z w jełe cyrkw jow  a cyrkwič- 
kow, kotrež su wšitke k jednemu 
twarjenju złožene. Natwarjene su 
wšitke hromadźe trochu na tym 
mĕstnje. kotrež je  nam z ćerpje- 
nja Wumožnika znate.

Wšelakore cyrkwički słušeja 
zwjetša grichisko-katolskim. ałe 
tež romsko-katolskim a druhe za- 
so armeniskim, syriskim a kopti- 
skim křesćanam a husćišo so sta- 
wa —  wosebje jutry, hdyž w jele 
pobožnych ludźi do Jeruzalem i 
přińdźe, zo mjez wšelakimi wĕry- 
wuznaćemi zwady wudyrja a po- 
tom dyrbja turkowscy wojacy za- 
so zmĕrować. Tajke njelube wĕcy 
rĕžu koždemu prawemu křesćanej 
do wutroby a dosĕ derje je  rozu- 
mić, zo mohamedanscy zaničujo 
na tajke křesćanstwo dele hłada- 
ju.

Hižo prjedy prajach, zo su wše- 
łake cyrkwički na mĕstnach na- 
twarjene, kotrež su nam wosebje 
z Chrystusoweho ćerpjenja znate. 
A le što tam cuzbnikej wšitko po- 
kazuja! ! Lĕdma sy zastupił, w i- 
dźiš před sobu štyrirožkojty z mar- 
mora wurubany kamjeń. 4 wulke 
swĕčniki steja wokoło njeho. Dro- 
hotne lampy wisaju nad nim. Ka- 
tolscy křesćenjo so k njemu po- 
kłonja a pokošuja jon po cylym. 
přetož to ma kamjeń žałbowanja 
być, na kotrymž je  pječa Nikode- 
mus Chrystusowe ćĕło žalbował. 
Cyłe w  bliskosći pokazachu nam 
kamjeń, wot kotrehož sem pječ:» 
žony žałbowanju přihładowachu. 
Tak dźe to jedne po dnahim chwa-

tajce dale. Tam pokaza nam naś 
w jednik cyrkwičku Longinusa, 
tamneho wojaka, kotryž z hlebiju 
křižowanemu Wumožnikej do bo- 
ka kałny, kotrehož woslepjene wo- 
ko Chrystusowa kapaca krej wu- 
strowi a kotryž wot nĕtka do Je- 
zusa wĕrješe. A  dałe nas wjedu do 
cyrkw je drastu-rozdźĕłenja. k stoł- 
pej /nartry a wusmĕšowanja, 
k cyrkwi zasowidźenja. hdźež bĕ- 
še so Chrystus po swojim zrowa- 
stanjenju swojej maćeri z jew ił a 
k cyrkw i stawanja z morwych, 
hdźež bĕše so dał M arji Madlenje 
spoznać, do jastwa. do kotrehoź 
bu Jezus ze złostnikomaj před kři- 
žowanjom dowjedźeny, a k cyrkwi 
křižnamakanja. hdźež. kaž so po- 
wĕda, bu m jez w jele rozpadanka- 
mi Jezusowy křiž namakany- 
A  hišće w jele tajkich mĕstnow 
cuzbnikam pokazuja. Nam ewan- 
gelskim křesćanam je  styskno, 
hdyž w idźim y katolskich křesća- 
now wot jedneho swjateho mĕstna 
k druhemu ćahać, husćišo na ko- 
lenje padać a kamienje wokošować. 
Tež naša wutroba je  hłuboko hnu- 
ta, přetož wšitke podawki -— hač 
su so nĕtk runje na woznamje- 
njenych mĕstnach stałe abo nic, 
to je  wšo jedne, ałe zo su so w  sa- 
mej bliskosći stałe, to je  zawĕsće 
wĕrno! A  wosebje dwĕ mĕstnje 
stej nam ewangelskim křesćanam 
lubej: Golgata a row  Wumožnika.

Hnydom při durjach k rowo- 
wej cyrkw i wjedu schodźenki ho- 
rje na horu Golgata, hdźež ie 
dźensa krasna cyrkej natwarjena 
—  grichiskej cyrkwi přisłušaca —  
,.Cyrkej křižpowyšenja'* mjeno- 
wana. Ze slĕborom wobrubjena 
dźĕra pokazuje nam to mĕstno, 
hdźež je  pječa Jezusowy křiž stai. 
Připodła je  cyrkej nakřižbića. 
hdźež su našeho Knjeza na křiž 
přibili. Tež šmaru w  skale nam 
pokazachu. kotraž je  po Mat. 27. 
51 při Jezusowej smjerći nastała 
a kotraž, kaž so powĕda. hač do 
srjedźa zemje dele dosaha.
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Što je woprawdźite bohatstwo?

Bohatstwo je  najmjeńša wĕc na 
swĕće, kotruź Boh člowjekam da. 
Sto je  wono porno Božemu słowu? 
Sto je  bohatstwo porno ćĕlnym 
daram, ikaž rjanosć a strowosć; 
porno daram duše, kaž rozum, 
mudrosć a wumĕlstwo? Najebać 
toho njepřeješ sebi mĕra a njedaš 
so wot stracha a procy wottrašeć, 
bohatstwo dobyć. Wodnjo a w  no- 
cy mysliš na to, kak by mohł w je- 
le a wulke bohatstwa nahroma- 
dźić.

Přeł. stud. theol. A  1 b e r t

P ř i s p o m n j e n j e :  Lube ho- 
dy so bliža. Chcemy tež my kře- 
sćenjo na tutym zbožnym swje- 
dźenju holdować materialistiske- 
mu zmyslenju. kopjo swojim dźĕ- 
ćom na blida hromady darow? 
Wažniše hač. wšitke nakupowane 
dary su te, kotrež njejsu nihdźe 
za pjenjezy na předań, ale kotrež 
wuchadźeja z dobrcćiweje, pobo- 
žneje wutroby.

Lubosć. mĕr w  swjatym Duchu, 
poećiwosć —  wobradź to tym swo- 
jim ! To bychu byle zbožowne 
hody!

Boži dom a wĕža we Lutach pola Wojerec.

Cyrkwine durje we Lutach (I.auta).

LU B IN A  HOLANEC
b u d ź e  h r a ć .

4. njedźelu w  adwenće budźe 
naša znata, nam wšĕm luba 
serbska wumĕlka na pišćelach 
hrać
a to popoldnju w  15.30 hodź. 
w Njeswačidle 
a w ječor w  19.30 hodź. 
w  Rakecach

K  tomu budźe farar A1 b e r t- 
Malešanski sp>ĕwać.

Njeswaĕidlo. P r o j  e š e c  wow- 
ka w  Sešowje možeše pomĕrnje 
čila a strowa 28. 11. swoje 95. na- 
rodniny swjećić. Jejny dobry po- 
mjatk wĕ nam 'w je le  zajimaweho 
ze zašłosće našeje wosady a woko- 
liny powĕdać. Bože słowo bĕše čas 
žiw jenja je jneje wutroby trošt a 
pokoj. —  W  Banecach skonči 
z Božej pomocu L  u k a s e c wow- 
ka 27. 11. swoje 91. lĕto. Hišće lo- 
ni je  rady do Zarĕča kemši cho- 
dźila, ale nĕtk tola mocy w ja- 
ce njedosahaju. Rad spomina, kak 
bĕ je j spožčene 1952 serbski cyr- 
kwinski dźeń z nami hromadźe 
we Wochozach swjećić, hdźež bĕ 
so 1864 narodźiła. Po dołhich lĕ- 
tach bĕ tehdom zaso do rćdneje 
wsy přišła, hdźež bĕ rjane ale 
wšak skromne młode lĕta přeži- 
wiła. Haj, to bĕchu hišće stare

Wochozy, kaž nĕhdy, njech je  so 
tež tu a tam nowe twarjenje na- 
twariło, ałe ze starych łubych zna- 
tych tam nichto wjace njebĕ. 
Wšitcy spja tam na Božim ladku 
při chojnach. —  Boh Knjez daj 
jonu wobĕmaj lubymaj staiuřko- 
maj miłosćiwje zbožnu poslednju 
hodźinku.

Njeswačidlo. Cyrkwinske pred- 
stejerstwo wobzamkny nowy po- 
rjad we wotmĕnjenju serbskich a 
nĕmskich Božich słužbow. Hač do- 
tal bĕchmy zasadnje po kćždym 
swjatym dnju wotmĕnili raz serb- 
ske kemše raz nĕmske kemše prĕ- 
nje. Nĕtko chcemy na prĕnjej a 
třećej njedźeli mĕć nĕmske kem- 
še rano we 8.30 hodź. a serbske 
kemše w  10 hodź., na druhej a 
štwortej njedźeli w  mĕsacu su 
serbske kemše prĕnje we 8.30 
hodź. a nĕmske kemše su druhe 
w 10 hodź. Sto pak potom. hdyž 
ma mĕsac pjeć njedźel? A  kak 
z ročnymi časami? Tu njeposta- 
jichmy žadyn kruty porjad. ale 
chcemy po možnosći dać serbskim 
a nĕmskim kemšam rune prawo 
we wotmĕnjenju. Njech so koždy 
wosadny za tajke swjate dny z ča- 
som wobhoni. Wšako mamy na 
wšĕch' wsach cyrkwinske powĕsće 
připinjene a tež w ,.Nowej Dobje“ 
so serbske Bože słužby wozje- 
w jeja.

Njeswačidlo. Naš luby. nowv 
Boži dom je  nowe wobohatšenje 
dostał —  4 wobrazy Mišnjanskeho 
molerja Schiffnera, kotrež nam 
pokazuja Chrystusowe ćerpjenje 
a zrowastanjenje.
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